
RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31-MR FRONT SIGHT - MARBLE ARMS
.312" RAMP MOUNTED 1/16" 31-MR FRONT SIGHT BRASS GOLD

Precision-made sights for rifles, both with and without ramp bases. The blade is
gracefully contoured, sloping toward the front. Made of steel and nicely blued to
look good on any gun. RAMP MOUNTED FRONT SIGHT: ”MR” features a
straight-sided base for guns having a ramp base on the barrel. All “MR” sights
have a .340" (8.6mm) wide base. 

Attributes

Name: MARBLE ARMS .312" RAMP MOUNTED 1/16" 31-MR FRONT SIGHT BRASS GOLD
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579503121
Mfr. No.: 503121
Color: Gold
Height: .312
Make: Universal Rifles
Material: Brass
Style: Ramp Mounted
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 871373002058

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für RIFLE RAMP MOUNTED 1/16"
31MR FRONT SIGHT MARBLE ARMS

Einleitung
Danke, dass du dich für die RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT von Marble Arms entschieden
hast. Dieses Produkt ist für präzises Schießen konzipiert und mit universellen Gewehren kompatibel. Um eine
sichere und effektive Nutzung dieses Visiers zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du das Visier installierst oder einstellst.
Halte das Visier und alle Zubehörteile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfe regelmäßig das Visier und die Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende nur kompatible Feuerwaffen, wie vom Hersteller angegeben.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufinformationen über die EUSicherheitsplattform "Safety Gate" informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationssicherheit:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Visier installierst.
Verwende geeignete Werkzeuge und befolge die Installationsanweisungen sorgfältig.

Nutzungssicherheit:

Trage immer einen Augenschutz beim Schießen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie hast.
Vermeide die Nutzung des Visiers bei schlechten Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen
könnten.

Lagersicherheit:

Lagere das Visier und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort.
Verwende einen Waffenschrank oder einen abschließbaren Schrank, um unbefugten Zugriff zu
verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne gegebenenfalls das vorhandene Visiersystem.
Richte die Basis des Visiers mit der Rampe am Lauf der Feuerwaffe aus.
Sichere das Visier mit den passenden Schrauben und Werkzeugen, die mitgeliefert werden.
Überprüfe, ob das Visier fest angebracht ist und nicht wackelt.

Nutzung:

Mache dich mit dem Visier vertraut, bevor du mit dem Zielschießen beginnst.
Stelle das Visier nach Bedarf für optimale Genauigkeit ein, und folge dabei den Anweisungen des
Herstellers.
Überprüfe regelmäßig die Ausrichtung und den Zustand des Visiers während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Visier gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische und metallische Abfälle.
Entsorge das Visier nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallwirtschaftseinrichtung für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitshinweise. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
hat oberste Priorität. Genieße dein Schießerlebnis verantwortungsbewusst!
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RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT
MARBLE ARMS Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT from Marble Arms. This product is
designed for precision shooting and is compatible with universal rifles. To ensure safe and effective use of this front
sight, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction when installing or adjusting the sight.
Keep the sight and all firearm accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight and firearm for any signs of wear or damage.
Use only compatible firearms as specified by the manufacturer.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay updated on recall information through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:
Ensure the firearm is unloaded before installing the sight.
Use appropriate tools and follow the installation instructions carefully.

Usage Safety:
Always wear eye protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure you have a clear line of sight.
Avoid using the sight in adverse weather conditions that may affect visibility.

Storage Safety:
Store the sight and firearm in a secure location.
Use a gun safe or lockable cabinet to prevent unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing front sight if applicable.
Align the base of the sight with the ramp on the firearm barrel.
Secure the sight using the appropriate screws and tools provided.
Verify that the sight is firmly attached and does not wobble.

Usage:

Familiarize yourself with the sight before engaging in target practice.
Adjust the sight as needed for optimal accuracy, following the manufacturer's guidance.
Regularly check the alignment and condition of the sight during use.

Disposal Instructions
Dispose of the sight in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT, please refer to
the manufacturer's website or contact their customer service department for assistance.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is of utmost importance.
Enjoy your shooting experience responsibly!
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Instrucciones de Seguridad para la MIRAS
FRONTALES MONTADAS EN RAMPAS 1/16" 31MR
MARBLE ARMS

Introducción
Gracias por elegir la MIRAS FRONTALES MONTADAS EN RAMPAS 1/16" 31MR de Marble Arms. Este producto
está diseñado para disparos de precisión y es compatible con rifles universales. Para garantizar un uso seguro y
efectivo de esta mira delantera, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura al instalar o ajustar la mira.
Mantén la mira y todos los accesorios del arma fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la mira y el arma en busca de signos de desgaste o daño.
Utiliza solo armas compatibles según lo especificado por el fabricante.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Mantente actualizado sobre la información de retiradas a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad en la Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar la mira.
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente.

Seguridad en el Uso:

Siempre usa protección ocular al disparar.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara.
Evita usar la mira en condiciones climáticas adversas que puedan afectar la visibilidad.

Seguridad en el Almacenamiento:

Almacena la mira y el arma en un lugar seguro.
Utiliza una caja fuerte para armas o un gabinete con cerradura para prevenir el acceso no autorizado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira cualquier mira delantera existente, si es aplicable.
Alinea la base de la mira con la rampa en el cañón del arma.
Asegura la mira utilizando los tornillos y herramientas apropiados proporcionados.
Verifica que la mira esté firmemente sujeta y no se mueva.

Uso:

Familiarízate con la mira antes de participar en prácticas de tiro.
Ajusta la mira según sea necesario para una precisión óptima, siguiendo las indicaciones del
fabricante.
Revisa regularmente la alineación y el estado de la mira durante su uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la mira de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos electrónicos y metálicos.
No deseches la mira en la basura doméstica regular.
Contacta a tu instalación local de gestión de desechos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la MIRAS FRONTALES MONTADAS EN RAMPAS 1/16" 31MR, por favor
consulta el sitio web del fabricante o contacta a su departamento de servicio al cliente para asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es de suma importancia.
¡Disfruta de tu experiencia de tiro de manera responsable!



1.  

2.  

Instructions de sécurité pour le RIFLE RAMP
MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT MARBLE ARMS

Introduction
Merci d'avoir choisi le RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT de Marble Arms. Ce produit est conçu
pour le tir de précision et est compatible avec les carabines universelles. Pour garantir une utilisation sûre et efficace
de ce guidon, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de sécurité générales
Traitez toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Assurezvous que l'arme est pointée dans une direction sûre lors de l'installation ou de l'ajustement du guidon.
Gardez le guidon et tous les accessoires d'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le guidon et l'arme pour tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez uniquement des armes compatibles comme spécifié par le fabricant.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des informations sur les rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Sécurité lors de l'installation:

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le guidon.
Utilisez des outils appropriés et suivez attentivement les instructions d'installation.

Sécurité lors de l'utilisation:

Portez toujours des lunettes de protection lors du tir.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de vue dégagée.
Évitez d'utiliser le guidon dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter la
visibilité.

Sécurité lors du stockage:

Rangez le guidon et l'arme dans un endroit sécurisé.
Utilisez un coffrefort pour armes ou un cabinet verrouillable pour prévenir tout accès non autorisé.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation:

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez tout guidon existant si applicable.
Alignez la base du guidon avec la rampe sur le canon de l'arme.
Fixez le guidon à l'aide des vis et des outils appropriés fournis.
Vérifiez que le guidon est solidement fixé et ne bouge pas.

Utilisation:

Familiarisezvous avec le guidon avant de commencer la pratique de tir.
Ajustez le guidon si nécessaire pour une précision optimale, en suivant les conseils du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'alignement et l'état du guidon pendant l'utilisation.

Instructions de disposition



Disposez du guidon conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques et
métalliques.
Ne jetez pas le guidon dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre installation de gestion des déchets locale pour obtenir des conseils sur les méthodes de
disposition appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est de la plus haute
importance. Profitez de votre expérience de tir de manière responsable !
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL MIRINO
ANTERIORE MONTATO SU RAMPA 1/16" 31MR
MARBLE ARMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il MIRINO ANTERIORE MONTATO SU RAMPA 1/16" 31MR di Marble Arms. Questo prodotto
è progettato per la precisione nel tiro ed è compatibile con fucili universali. Per garantire un uso sicuro ed efficace di
questo mirino, si prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza indicate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Trattare sempre le armi da fuoco come se fossero cariche.
Assicurarsi che l'arma sia puntata in una direzione sicura durante l'installazione o la regolazione del mirino.
Tenere il mirino e tutti gli accessori per armi fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il mirino e l'arma per eventuali segni di usura o danni.
Utilizzare solo armi compatibili come specificato dal produttore.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere aggiornati sulle informazioni di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza durante l'installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare il mirino.
Utilizzare strumenti appropriati e seguire attentamente le istruzioni di installazione.

Sicurezza durante l'uso:

Indossare sempre protezioni per gli occhi durante il tiro.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi di avere una linea di vista chiara.
Evitare di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche avverse che possono influire sulla visibilità.

Sicurezza durante la conservazione:

Conservare il mirino e l'arma in un luogo sicuro.
Utilizzare una cassaforte per armi o un armadietto con serratura per prevenire accessi non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere eventuali mirini anteriori esistenti, se applicabile.
Allineare la base del mirino con la rampa sul barilotto dell'arma.
Fissare il mirino utilizzando le viti e gli strumenti appropriati forniti.
Verificare che il mirino sia saldamente attaccato e non oscillante.

Uso:

Familiarizzare con il mirino prima di iniziare la pratica di tiro.
Regolare il mirino secondo necessità per una precisione ottimale, seguendo le indicazioni del
produttore.
Controllare regolarmente l'allineamento e le condizioni del mirino durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il mirino in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici e metallici.
Non smaltire il mirino nei rifiuti domestici normali.
Contattare l'impianto di gestione dei rifiuti locale per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il MIRINO ANTERIORE MONTATO SU RAMPA 1/16" 31MR,
si prega di fare riferimento al sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e quella degli altri è di
fondamentale importanza. Godetevi la vostra esperienza di tiro in modo responsabile!
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RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT
MARBLE ARMS Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór celownika RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR od Marble Arms. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o precyzyjnym strzelaniu i jest kompatybilny z uniwersalnymi karabinami. Aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego celownika, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji
bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną, jakby była załadowana.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas instalacji lub regulacji celownika.
Trzymaj celownik oraz wszystkie akcesoria do broni z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj celownik i broń pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Używaj tylko kompatybilnych broni, zgodnie z zaleceniami producenta.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Bezpieczeństwo instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją celownika.
Użyj odpowiednich narzędzi i dokładnie postępuj zgodnie z instrukcjami instalacji.

Bezpieczeństwo użytkowania:

Zawsze noś ochronę oczu podczas strzelania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą linię strzału.
Unikaj używania celownika w niesprzyjających warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na
widoczność.

Bezpieczeństwo przechowywania:

Przechowuj celownik i broń w bezpiecznym miejscu.
Użyj sejfu na broń lub zamykanego schowka, aby zapobiec nieautoryzowanemu dostępowi.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń wszelkie istniejące celowniki przednie, jeśli to konieczne.
Wyrównaj podstawę celownika z rampą na lufie broni.
Zabezpiecz celownik przy użyciu odpowiednich śrub i narzędzi dostarczonych w zestawie.
Sprawdź, czy celownik jest mocno przymocowany i nie kołysze się.

Użytkowanie:

Zapoznaj się z celownikiem przed przystąpieniem do strzelania.
Dostosuj celownik w razie potrzeby, aby uzyskać optymalną dokładność, zgodnie z zaleceniami
producenta.
Regularnie sprawdzaj wyrównanie i stan celownika podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj celownik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i metalowych.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania odpadami w celu uzyskania informacji na temat właściwych
metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących celownika RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR,
prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta w celu
uzyskania pomocy.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych
jest dla nas najważniejsze. Ciesz się odpowiedzialnym doświadczeniem strzeleckim!
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RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT
MARBLE ARMS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT tuotteen Marble Armsilta. Tämä tuote on
suunniteltu tarkkuusammuntaan ja se on yhteensopiva yleisten kiväärien kanssa. Varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön tämän tähtäimen kanssa, lue ja noudata tässä oppaassa esitettyjä turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina ampumaaseita ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan asentaessasi tai säätäessäsi tähtäintä.
Pidä tähtäin ja kaikki ampumaaseen tarvikkeet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen ja aseen kunto mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä vain valmistajan määrittämiä yhteensopivia ampumaaseita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Asennuksen turvallisuus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tähtäimen asentamista.
Käytä asianmukaisia työkaluja ja noudata asennusohjeita huolellisesti.

Käytön turvallisuus:

Käytä aina silmäsuojaa ammunnan aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sinulla on selkeä näkyvyys.
Vältä tähtäimen käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa näkyvyyteen.

Säilytyksen turvallisuus:

Säilytä tähtäin ja ase turvallisessa paikassa.
Käytä asekaappia tai lukittavaa kaappia estääksesi valtuuttamattoman pääsyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista mahdollinen olemassa oleva etutähtäin, jos tarpeen.
Kohdista tähtäimen pohja aseen piipun rampin kanssa.
Kiinnitä tähtäin asianmukaisilla ruuveilla ja tarjoamillasi työkaluilla.
Varmista, että tähtäin on tukevasti kiinnitetty eikä heilu.

Käyttö:

Tutustu tähtäimeen ennen kohdistusharjoituksia.
Säädä tähtäintä tarpeen mukaan optimaalisen tarkkuuden saavuttamiseksi valmistajan ohjeiden
mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti tähtäimen kohdistus ja kunto käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tähtäin paikallisten sääntöjen mukaan, jotka koskevat elektroniikka ja metallijätettä.
Älä hävitä tähtäintä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT tuotteen suhteen, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on ensisijaisen tärkeää.
Nauti ampumakokemuksestasi vastuullisesti!
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RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT
MARBLE ARMS Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT från Marble Arms. Denna produkt är
designad för precisionsskytte och är kompatibel med universella gevär. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av detta framsikte, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapen som om de är laddade.
Se till att vapnet är riktat i en säker riktning när du installerar eller justerar siktet.
Håll siktet och alla skjutvapenstillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet siktet och vapnet för tecken på slitage eller skador.
Använd endast kompatibla vapen enligt tillverkarens specifikationer.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig uppdaterad om återkallelseinformation via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationssäkerhet:

Se till att vapnet är oladdat innan du installerar siktet.
Använd lämpliga verktyg och följ installationsanvisningarna noggrant.

Användarsäkerhet:

Använd alltid ögonskydd när du skjuter.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en tydlig siktriktning.
Undvik att använda siktet under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka sikten.

Förvaringssäkerhet:

Förvara siktet och vapnet på en säker plats.
Använd ett vapenskåp eller ett låsbart skåp för att förhindra obehörig åtkomst.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort eventuellt befintligt framsikte om tillämpligt.
Justera basen på siktet med rampen på vapnets pipa.
Fäst siktet med de lämpliga skruvarna och verktygen som medföljer.
Kontrollera att siktet är ordentligt fäst och inte vobblar.

Användning:

Bekanta dig med siktet innan du påbörjar skytteövningar.
Justera siktet vid behov för optimal noggrannhet, följ tillverkarens vägledning.
Kontrollera regelbundet justeringen och tillståndet för siktet under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera siktet i enlighet med lokala föreskrifter angående elektroniskt och metallavfall.
Kassera inte siktet i vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för vägledning om korrekta kassationsmetoder.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänstavdelning för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet är av yttersta vikt.
Njut av din skytteupplevelse på ett ansvarsfullt sätt!
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RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT
MARBLE ARMS Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT od Marble Arms. Tento produkt je
navržen pro přesné střelby a je kompatibilní s univerzálními puškami. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití
tohoto mířidla, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi, jako by byly nabité.
Zajistěte, aby byla zbraň namířena bezpečným směrem při instalaci nebo nastavování mířidla.
Držte mířidlo a veškeré příslušenství k zbraním mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte mířidlo a zbraň na známky opotřebení nebo poškození.
Používejte pouze kompatibilní zbraně podle pokynů výrobce.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte informace o odvoláních prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Bezpečnost při instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací mířidla.
Používejte vhodné nástroje a pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci.

Bezpečnost při používání:

Vždy noste ochranu očí při střelbě.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasný výhled.
Vyhněte se používání mířidla za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit
viditelnost.

Bezpečnost při skladování:

Uložte mířidlo a zbraň na bezpečném místě.
Používejte zbraňový trezor nebo uzamykatelnou skříňku, abyste zabránili neoprávněnému přístupu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Pokud je to relevantní, odstraňte stávající přední mířidlo.
Zarovnejte základnu mířidla s rampou na hlavni zbraně.
Zajistěte mířidlo pomocí odpovídajících šroubů a nástrojů, které jsou součástí balení.
Ověřte, že je mířidlo pevně připevněno a nehýbe se.

Používání:

Seznamte se s mířidlem před zahájením střeleckého tréninku.
Nastavte mířidlo podle potřeby pro optimální přesnost, podle pokynů výrobce.
Pravidelně kontrolujte zarovnání a stav mířidla během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte mířidlo v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronického a kovového odpadu.
Neměňte mířidlo v běžném domácím odpadu.
Kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro pokyny k správným metodám likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se RIFLE RAMP MOUNTED 1/16" 31MR FRONT SIGHT, obraťte se
na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme, že věnujete pozornost těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je na
prvním místě. Užijte si svou střeleckou zkušenost odpovědně!


